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Cneunuguka JUTEepaTypHOro U KyJbTYPHOI0 TpaHcdepa
B 3cce Bupzknnuu Byiabd «CBost komHaTa»

Annomauusn: yeivb uCcie008anus — Npeocmasums CHeyupuKy Iumepamypro2o u KyibmypHo2o mpancgepa Ha
mamepuane scce Buposcunuu Bynovgh « Ceosi komHamay 6 pyccKux u apMaHcKux nepegooax. B smom kiroue mexa-
HU3M KYIbmMypHO20 mpaucepa, npeorodxcennas komnapamugucmom M. Dcnanem, ghoxycupyemces na nepedaue
MUKPOCIMPYKIMYPHBIX CE2MEHMO8 XYO0ICECMBEHHO20 MEKCMA, BbIAGIAL PA3IUUHble NepesooyecKue cogueu i npe-
nomnenus. Ha KoHKpemHbix npumepax noKA3aHo cmpame2uy «UMHOPMUPOBAHUS» NOHAMULL, Nepeso04ecKUx cO8u-
208, a4 Makdice 20MOBHOCMb Yenesoll TUMepAmypHOU Kyabmypsbl K OCHPUAMUIO / HeBOCIPUAMUIO U adanmayuu
udel u apmeghaxkmos, KOMopvle OMPANHCAIOM HOBAMOPCKUE NOOX00bl Bynvgh. Pesynvmamuvl muxpoanaiusa no3eo-
JSIOM coenams bl800, YMO NPOYecc Mpancghepa Xyo00lceCcmeeHH020 MeKCma 3a6UCU O PA3HBIX ACNEKMO8: 8Ce-
CMOPOHHE20 CUHMe3d KOHMeEKCma, (Mpanc)KpeamusHOCmu U HamepeHus nepegooyuxos. Hemanosasxcnvim gpaxmo-
POM ABNAEMCS PECUOHANbHYII NAAMMOPM HOcumenel yeiegou Kyavmypuvl (Opumano-pyccKo-apMaHCcKuil), Mupo-
gocnpusimue u aumepamypHvle meHOeHyuu. B yenom, OKKA3UOHATLHO CKOHCMPYUPOBAHHbBIE CE2MEHMbl 8 ICCe
«Cgos1 KOMHamay Mecmamu MpPyOHONEPesoOUMbl U BeCbMd UYBCMEUMENbHBL NPU AHALOSUYHOM CHPYKIYPHO-
CeMAHMUYECKOM mpaHcghepe, Komopbole MO2Yym ROGIUAMb HA YETle8YI0 peyenyuio.
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CKUe U apMaHCKue nepesoosi, scce « C80s KOMHAMA», MUKPOCMPYKIMYPA U MAKPOCMPYKMypa

Josi murupoBanus: [acnapsu JILA. Crenuduka JTUTepaTypHOTro U KyJIBTYpHOTO TpaHcdepa B acce Bupmxu-
Huu Bynbg «CBost komHaTay // Becthuk ¢unonorndeckux Hayk. 2025. Tom 5. Ne 11. C. 18 — 24.

Hocmynuna ¢ peoakyuro: 02 oxkmsaops 2025 2.; Odobpena nocne peyensuposanus. 16 oxkumsops 2025 e.; llpu-
Hsama Kk nyonuxayuu: 25 nosbps 2025 .

! Gasparyan L.A. ! Institute of Literature named after M. Abeghyan
of the National Academy of Sciences

The specifics of literary and cultural transfer of Virginia Woolf's essay ""A Room of One's Own"'

Abstract: the purpose of the study is to present the specifics of literary and cultural transfer on the material of
Virginia Woolf's essay "A Room of One's Own" in Russian and Armenian translations. In this vein, the mecha-
nism of cultural transfer proposed by comparativist M. Espagne focuses on the transfer of microstructural seg-
ments of the literary text, revealing various translation shifts and fractions. Through the lens of analyzed exam-
ples, the strategies of "importing" concepts, translation shifts are presented. Moreover, the study reveals the
readiness of the target literary culture to perceive / not perceive and adapt ideas and artifacts. The results of the
microanalysis allow us to conclude that the process of transferring a literary text depends on various aspects: a
comprehensive synthesis of the context, (trans)creativity and the intention of the translators. An important factor
is the regional platform of the target culture (British-Russian/Armenian), worldview and literary trends. In gen-
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eral, the occasionally constructed segments in Woolf’s essay are very sensitive to similar structural-semantic
transfer, which may cause certain difficulty and affect the target reader reception.
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Beenenue

Xotss Bupmkunus Bynsdh n3BecTHa CBOMMH poMaHaMH, Oiaromaps HEIMHEHHOTO W M3BICKAHHOTO ITOBECTBOBA-
TEJIBHOTO CTHJISI, LIEHHBIM JINTEPATYPHBIM MaTepHAJIOM TaKXKe SIBIISIIOTCS €€ HOBaTOPCKHE 3CCE B CTUIIE aBaHrap/, Ko-
TOpBIE OTIUYAIOTCSI UMIIPECCUOHUCTUYECKOM TEXHUKON MUChMa M BPALIAIOTCA BOKPYT TEOPUH XYA0KECTBEHHOM JIH-
TepaTyphl, HICTOPUH JUTEPATYPHI, JKCHCKOMY IMCHbMY M T.1I. B manHo# cBsi3m 3cce Bymbd «CBos komuaTtay (1929)
NPEACTABIACT COLMAIBHO-TICUXOIOIMYECKYI0 U 3CTETHUECKYI0 TEKCTOBYIO (akTypy, OAHOBPEMEHHO OTpaxas IO-
IBITKY MUCATEIHHUIBI SKCIIEPUMEHTHPOBATH C HECKOJIBKUMH (popMaMu OHorpaduuecKoro moBecTBoBaHus [ 14].

MarepuaJibl U METOABI MCCIEAOBAHNIA

CospemenHas ¢unosnorusi GoKycHUpyeTcsl He TOJIBKO Ha HCCIECIOBaHUSl OPUTHMHAJIa B «CBOEM» JIUTEPATYPHOM
MIPOCTPAHCTBE, HO Ha PELEMNIHNIO NePEeBO/ia B «IyKOM» KyJIbTYpPHOM apeaje depe3 Mapajurmy MoHATHS «KYJIbTYp-
Horo TpaHcdepa». Ha ocHOBe Teopun 1 MexaHU3Ma «KYJIbTYPHOTO TpaHC(epay, MpelIoKeHHass KOMIIapaTHBUCTOM
M. Ocnanewm [11], naHHBIN aHATW3 HAIIpaBIlleH Ha crieUUKY pernpe3eHTannuu Tpancdepa scce Bupmxuanu Bynbd
«CBOsl KOMHATa» B PYCCKHX U apMSHCKUX IepeBojax (eBpasuiickas miartdopma penenuun). B stom xitoye mero-
JIOJIOTHS «KYJBTYPHOTO TpaHC(epay OCHOBBIBACTCSA Ha Iepefade «4acTh depe3 Iesioe U ILeoe Yepe3 YacTb» Ha
YPOBHE MHKPOCTPYKTYPHBIX M MAakKpOCTPYKTYPHBIX CEIMEHTOB, a TAaKK€ Ha OTPAKEHHUSI IKCTPA-TEKCTYaJIbHBIX
(KOHTEKCTyallbHBIX) (DaKTOPOB.

IIpu perrenny MoCTaBICHHBIX 3324 METOJOJOTHYECKUMH OCHOBAaHUSIMH HCCIIEIOBAHMS BBICTYIIAIOT TEOPHUS U
METOJIOJIOTHS «KYJIBTYPHOTO TpaHcdepay Ui TPEeACTaBICHHS «AMIIOPTHPOBAHHBIXY» MOHATHH W MEPEBOIYECKHX
«CIBUIOB»; CPAaBHUTEJIbHBIA aHAJIN3 — 1I€JIb KOTOPOTO BBISIBUTH PE3YJIBTaThl (hYHKIHMOHAIEHO-KOMMYHUKATHBHOM
JTUHAMHKHU ¥ TOTOBHOCTH «IIPHHUMAIOIIEI» KYJIBTYPHI K BOCTIPHATHIO U aAaNTAllK KyJIbTYpPHBIX Peajiiii OpuruHa-
7ma. A Taxkke MeToJl 00paTHOTO MepeBOoja C IENbl0 MPOCHUPOBAHUST MPOOIEMATHKH WCCIIEJOBAHUS Ha €IUHYIO
IUIOCKOCTb.

Occe «CBost KOMHaTa» UMeeT 0oJjiee YeM IATh PYCCKHUX MepeBOJUYECKUX Bepcuil cpeaus Hux: Haranus bymma-
HoBa-Peiinronp (1989/1992; 2002), Hapes [opsauna (2019), Onera Axonsa (2019). Ha apMsHCKHR S3BIK 3cce
nepeBena Manuk Eransu (2014 / nepen3nana B 2024). [lepBolit pycckuil mepeBoj] 3cce CO 3HAYUTEIHHBIMH TIPO-
MyCKaMH / COKpallleHusIMH OblT oIyOJIMKOBaH B >xypHaie «Jlureparypnas yueba» (Literary Studies) B 1989 rony:
nepeBoauniia Obuta Hatamus BymimanoBa (koTopast cMmenuna Gamuinio Ha Petinronsn). [To3nuee Haranus Bymi-
MaHOBa-PeltHT oMb/ TIepen3iaia MOoNHYI0 BepcHio IepeBosia acce B 1992 rogy (¢ mocienyromuMy nepen31aHusIMm)
B aHTOJIOTHH «TH 3arafounbie anrnudasku...» (These Mysterious Englishwomen).

Pe3ynbTaThl M 00CyKIEHUS

«CBost koMHaTa» — 3cce Bupkuanu Bynbd, pa3neneHHoe Ha 1ecTh ri1aB, OCHOBAHO Ha JIBYX JICKIIUSX, TIPOYH-
TaHHBIX B J)XEHCKUX Koyuiemkax Heronxam u ['epron B KemOpumke B 1928 romy [17]. B acce Bynbdh ananmsupyer
TEMy >KEHIIUHBI M XyI0’KECTBEHHOW JIMTEPaTyphl, O4e€pUMBas COLUAIBHO-UCTOPUYECKHE PaMKH M 3HAYMMOCTh
JKEHIITMH B OOIIECTBE W MUCKYCCTBEe, HaumHas ¢ mepruoaa Yocepa go konma XIX Beka. B Tpyae Bynbd peanmzyer
HOBAaTOPCKYIO HAPPOTOJIOTHIO B TIEPBOM JIMIIE €IMHCTBEHHOTO YHMCIIA, KAK PACCKA3UHK, CCHUIASCH HA peasIbHbIE HC-
TOpPUUYECKUE COOBITHS, UMEH U (PUTYp, a TakKe Ha APYTHe COLHO-KYJIbTypoJoruyeckue Meraganusle. [Ipoucxons
U3 CEeMbU C BUKTOPHAHCKUM YKJIaZoM, Bylib() OCO3HaET COIMANbHO-UCTOPUYECKUE MOTPSICEHUS MTOCIECBOSHHOTO
nepuoja, B KOTOPOM TPaJIUIIMOHHAS POJIb JKEHIUHBI HE MOXET OrpaHu4IHBaThCs cyry0o Ha ObITOBOM ypoBHe. Ue-
pe3 MpU3My aBTOPCKOTO «IIOTOKA CO3HAHUS», YUTATENN PACKPBIBAIOT OJUCCEI0 MBICIEH U HJIEH MHCATENBHUIBI MO-
JIEPHUCTCKOrO MEPHO/Aa OTHOCUTENBHO KEHIIUHBI M MX CBS3b C XyJ0)KECTBEHHOW suTeparypoi. Illar 3a marom
Bynb(h pazBopaumBaeT Mocie0BaTeIbHOCTh COOBITHIA, OHTOJIOTUYECKH COTNOCTABISIET BBIMBIINUICHHBIX IEPCOHA-
e WM COOBITUS C UCTOPUYECKUMH PeaIbHBIMU (UTYpaMu U ASHCTBUSAMH, yOexnas unrtarenei, uro Fiction must
stick to facts, and the truer the facts the better the fiction — Jlureparypa nomken onepsitcs Ha GakTax, U 4eM MpaB-
JuBbIe (DAKThI, TEM PEAINCTUYHA XYy10’KECTBEHHAs JIUTEPATYpa.
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B nepeBoze scce «CBosi KOMHATa», HEMb3s1 HE 3aMETHUTh, YTO MOCIEIYIONIIE IOBECTBOBATENbHBIC PEIICHHUS T1e-
peBOIUMKA MIPEACTABISIIOT XapaKTepHbIe IS Mpolecca KyJIbTYPHOTO TpaHcdepa «CABUTH» WIIN IIPETOMIICHUS» B
CHITY HHCTaHIMH [IEJI€BOT0 KOMMYHHUKAaTHBHOTO apeajia u KylIbTypsI [1].

1 KOMIIEKCHOHM «AMarHOCTUKI 3aKOHOMEPHOCTEH KyJIbTYPHOTO IMEPEHOCa B MEPEBOAYECKHUX TEKCTaX HE00-
XOJMMO aKLIEHTHPOBATh HA MUKPOCTPYKTYPHBIE U MaKpOCTPYKTYPHBIE CTpaTerHYecKUe MPEeANOYTeHUS, «IIPEIOM-
TeHus» (HEepaBeHCTBA) M «BUAMMOCTH VS. HEBHIMMOCTB» IEPEBOJYMKA B paMKaxX JIEKCHKO-TPaMMaTHYECKOTO,
(hYHKITMOHATPHO-CTUIIMCTUYIECKOT0, KOMMYHHKATHBHOTO YPOBHS, BBIOOpa MyHKTyalnuu, U T.J. BuamMmocTs mepe-
BOJTYMKA MMPEUMYLICCTBEHHO OTPa)KaeTCsl Yepe3 MUKPOCTPYKTYpPHBIE TIPEANIOYTECHUS], KOTOPBIE B CBOIO O4epeb MO-
TYT MOBJHSTH Ha TJIO0ATBHYIO0 TEKCTOBYIO CTPYKTYPY M COOTBETCTBEHHO Ha PELEHIINIO [IeJIeBOro ynuTaTensi. B me-
peBonax acce «CBOS KOMHATa» CYHIECTBYIOT CIIy4ad «BHAWMOCTHY» IEPEBOIYNKOB HAa YpOBHE TpaHChepa CTHIH-
CTHYECKHX MPUEMOB, KOTOPbIE MEHEE «UyBCTBUTEIBHBIE» IS LIEJICBOI0 BOCIIPUATHSI U UMEIOT MaJloe BIMSHHUE Ha
r100aIbHYI0 CEMAaHTHKY LENIEBOTO TeKCTa (M COOTBETCTBEHHO IeNieBOro KOoHTekcTa). K mpumepy, mpeactasisis
TPYAHYIO )KM3HEHHYIO ofriccero Mapraper Hrerokacn, Byiabsd cpaBHUBaeT ee ¢ TUTAHTCKUM OTYPIIOM, IYIIHUBIIETO
po3sl u rBo3auku (nepeBon H. Bymmanoroii, 1989/1992 r. u nepeson O. AkonsH 2024: 109) (as if some giant
cucumber had spread itself over all the roses and carnations in the garden and choked them to death). Eciu B pyc-
CKHX TIepeBOJIaX B TIOBECTBOBAHHMH COXPAaHIIACh 00pa3Has (purypa orypia, TO B apMSIHCKOM BapHaHTe HaOIrO1aeT-
Csl CEMAaHTHYECKHUI «CIBUT» C OTypIia Ha KakTyc (Juljunniu), KOTOPBIHA «IIPOH3HI PO3 ¥ TBO3UK KPOBABHIM MEUOM,
KaK ImunaMu, 1 3axymun ux» (upniinn thb pptipny dund Ep dpubig ni jutinnnud: nepeson M. Eransa 2024:
76). B apMsSHCKOM BapHaHTE MPENCTABISIETCS «IPEJIOMIICHHE» MeTapOpPUIeCKOro 00pa3a BO3SMOXKHO B CHITY Iieje-
BOTO KYJIBTYPHOTO.

OnHAaKO BBISBISIOTCS pa3IMYHbIC IEPEBOTUECKUE CTPATEIHU U TIOAXOABI, KOTOPbIE 00YCIOBICHBI HAMEPEHHUEM -
uHTeHIIMU nepeBoqunkoB. B cratbe H. IIpuero, conmocrapiss scce «CBost KOMHaTa» ¢ mepeBoaamu Xopxe Jlynca
Bopxeca u Pusepsl I'apperaca, oTMedaeT, 4To «BUAMMOCTB» bopxeca — nepeBogUrKa 04epUUBACTCS YEPE3 aHAPO-
neHTpuieckoe BuaeHue (androcentric vision). K mpumepy, Ha npoTshkeHNH Beero 3cce Byibd obOpamaeTcs K KeH-
CKOM ayJUTOpUH / yhTaTeneM, oJHaKo bopxec — nepeBoqurk Oosee HeWTpaieH U YyBCTBUTENICH AaXe K TpaMMaTH-
YECKUM TIpaBUIIaM KacaTellbHO )eHCcKoro poxaa [17].

Occe Bupmxuaun Bynsh «CBosi koMHaTa» MOTYYHIIO IIMPOKHA PE30HAHC B PYCCKOW U apMSIHCKON JIUTEpaTyp-
HOM KyJbType: B iepuoa ¢ 1989 no 2021 roj BhIILIO 0ojiee MATH PYCCKUX MEPEBOAUESCKHUX BEpCUl 3cce (BIIOCIIE -
CTBHH HEOJHOKPATHO MEpPEen3aBalluCh) U OJWH apMsIHCKUHN mepeBoA. [Ipu 3TOM Henb3sl HE 3aMETHUTh, YTO H PYyC-
CKHE M apMsIHCKHE TIEPEeBOJIbI dcce OBLIM IMpEJICTaBICHBI KEeHITUHAMH TIepeBoAunKaMu. B mepeBojax 3acce ocoboe
3HAYEHUE UMEIOT MOJICTPOYHbIE KOMMEHTAPHH MEPEBOJUNKOB HCTOPUKO-KYIBTYPOJIOTHUECKOTO XapakTepa, Mmpe/l-
CTaBIIsisl TOJPOOHBIE MOMEHTHI 3alaHON KyIbTyphl. OCTAaHOBUMCS HAa KOHKPETHBIX npumepax. s mepenauu uc-
TOPUKO-KYJIBTYPHBIX Oceil 3cce «CBOSI KOMHATay MEPEBOIYUKH ONMPAITHCH HA TTAPATEKCTOBbIE OCOOSHHOCTH B BUJIE
CHOCOK, KOTOPBIE OPHEHTHPOBAHBI HA IIEJIEBOTO YNUTATENS U MPEACTABIAIOT TeX GUTyp, KOTOpbIe OBLIN B UCTOpHYE-
CKOM U KyJIbTYPHOM «MEHHCTpHMe», Takue kak nucarenu Jxein Ocrtun, [apnorra u Omumm bponte, Jopmx
Pomuu (1734-1802) — aunrmuiickuii noprperuct, win Pebekka Yacr (1892-1983) — mucarenbHuIa, aHTTIHACKHNA
KPUTHK, U T.1. [IpeacraBnsas neaTedbHOCTh JKEHIINH, UX OTpaHUYEHHUS B COIMO-KYNbTYpHOU Tuiatdopme, Bynbd
WHOTr/Ia MpHOEeTaeT K TMITHOTHYECKUM HM3BICKaHUsAM ¢ omopoil Ha crpareruto Case-study. Hanpumep, Bynbd omnu-
CBIBaET JKM3Hb «BoOOpaxkaeMoil cecTpsl Lllekcrupay U cTepeoTHn «HENPUEMIIEMOCTH» OOIIECTBA, €CIIM BAPYT OHA
pemuT BOBIIEYbCs B cpepy KynbTyphl. JlaHHBIE CTEpEOTHIIB OBLIM BECbMa TUITMYHBIMUA B KOHCEPBaTHBHOM OpHUTaH-
CKOM coluyMme. B cratbe «OBononys BUKTOPUAHCKOTO TEKCTa B aHTuUiickoi mureparype» WM. Jlomakuna (2024)
orMeyaet, uTo o3t Pobept Caytu Boicoko orermi ctuxu LI, Bponre, koTopas oHa ornpaBuia emy B 1836 1., o1-
HaKo TOAT MOPEKOMEHAO0BaN bpoHTe cocTpenoTountcss Ha 0053aHHOCTSIX CBOMCTBEHHBIX ISl )KEHIIWH U OCTaBUTh
MUcaTenbCcKoe pemeco [6].

[Ipu cpaBHEeHHU OpUTHHAJNIA U MIEPEBOJIOB 0cO00E BHUMAaHKE YyJIelIieHO Ha TpaHcdep 3ariaBus dcce «CBOsI KOM-
HaTa», KOTOPOE SIBIISICTCS BaKHBIM COCTABIIAIOLIMM CTPYKTYPBI 1 HOMHHALMH TEKCTa, MPEACTABIS «CMBICIIOBOM
TUIACT ¥ TEKCTOBYIO IIEJIOCTHOCTB. 3ariaBusl BBISIBIISIET «C)KAaTOE M JIAKOHUMYHOE» COJIEpKaHue pacckasa / pomaHa /
acce / TpyJAa W T.J. © UMeeT SKCIUTUIMTHYI0 WHPOPMAIMOHHYIO (YHKIIMIO, TIPOTHO3UPYS B NANbHEHIIIEM MHOTO-
TPaHHOCTh TEKCTOBOTO ctoxkeTa. OHO BBICTYIAET B KaueCTBE HOMHHAIIMHU, KOTOpas Ha MaKpOCTPYKTYPHOM YpPOBHE
KOHJICHCHPYET BayKHEHIIIYIO CTOPOHY BCEl TEKCTOBOH (DaKTyphl/IATUTPHI U OTPasKaeT «MHOTO3HAUHYIO» UITH, CKOpee,
«moan()OHUYECKYI0» TIOJHOTY BhICKasbiBaHus. [Ipu mepeBoze 3arnaBus scce Bynsd A Room of One’s Own criektp
KOHHOTATUBHBIX OTTEHKOB CIIOBA TOOM MMEET MHOTOTPaHHYIO HHTEPIPETAIHOHHYI0 opMyiTy. B nanHO# cBsi3u uH-
TepHpeTayy 3ariaBus U JaibHelIas nepeBoadeckasl HHKOPIOpalys TeKcTa peanusyercs Ha (poHe KaTeropuu npo-
crnekTuu (prospective) u perpocnekTuuu (retrospective). Ecnm npocneKTus packpbIBaeT <«I0-TEKCTOBYIO», H3HA-
YJaJIBHYIO HH(POPMAITHIO CIOJKETa, TO KaTeTOPHs PETPOCTICKITNH BRISIBIISIETCS TIOCIIE YTSHUS TeKCTa [2, 9].
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Conepxanue dcce non 3arnaBueM A Room of One’s Own (pycckuii mepeBoa — CBosi KOMHATa, apMsIHCKHI T1e-
pesox — Utithwljub utiljwl}) Bpariaercss BOKpyr B3auMOCBSI3U JKEHIIMHBI U XYyI0)KECTBEHHOW JINTEPATyPhl, U KaK
3asBisgeT Byneg: a woman must have money and a room of her own if she is to write fiction (>keHmmHa T0IKHA
UMETh JICHBIM M CBOIO KOMHATy, €CIM OHa cOOMpaeTcsl MHcaTh XyNOKECTBEHHYIO JuTeparypy). HecomHenHo,
Ha3BaHME 3arjaBHs UMEET MONU(OHNIECKYIO 0COOCHHOCTb, 0] KOTOPOH TakXe MoapazyMeBaeTcss HE0OX0JUMOCTh
UMETh JITYHOE TIPOCTPAHCTBO — FOOM — JIJIsi CAMOBBIPAXKEHUS B OOIIECTBE U TBOPYECKOH BO3MOXKHOCTH. DICMEHT
room, Kak MPOCTPAHCTBO JJIsi CAMOBBIPAXKCHHUS, MOXKET BKJIFOUATh TAKXKE BOBJICUCHHUE JKCHIIWH B OOIECTBEHHBIC
nena (CrmocoOHOCTh PaboTaTh U UMETh (PHHAHCOBYIO HE3aBUCHMOCTH), BO3MOKHOCTh UMETh 00pa30BaHUE U FOTOB-
HOCTB BBIPaXXaTh KEHCKYIO HHANBUAYAIbHOCTE. B pycckux mepeBogax 3armaBus A Room of One’s Own niepemaeT-
cs kak CBost koMHara, B apmsaHckoit Bepcun: Ubithwiljub ubkiiywl) (mocnosro CoOcTBEeHHAsI KOMHATA).

B naHHOI CBSI3M CHEKTP CEMaHTHYECKOW acCOUMAIMM €IUHHIBI TOOM B aHTJIMHCKOM sI3bIKe OoJiee AMHAMHYCH
(the amount of space that someone or something needs and the opportunity for doing something) npexacrasmnsist ¢u-
3u4ueckoe u abcrpaktHoe (TIo Bynb( BO3MOXKHO a)ke HHAMBUAYAIbHO-TBOPUYECKOE) MPOCTPAaHCTBO. OYEBHIHO, UTO
CEMaHTHYECKHUE MO PElEHIMK AIEMEHTOB room — koMmHaTta — utilijul] (7ocinoBHO KOMHAaTa) B OpUTaHO-PYCCKO-
apMSHCKOM KYJBTYPHOM apeayie HeogHoponHbl. Obe mepeBomdeckue eauHUIBI KomHaTa u ubifijul] (mocimoBHO
KOMHaTa) 0003HAYal0T KOHIEIIIMIO YaCcTH 3/IaHHsI, KOTOpask OTJAEICHA OT JPYTUX 4YacTeil M OTATOINAET «TOMOorpa-
(huveckoe MPOCTPAHCTBOY, & HE KOHIIENITYyalbHOE MPOCTPAHCTBO JIJIsl TBOPYECTBA U MHIUBHIYaIbHOCTH. Perenius
eauHuIl KoMHata U utilijul] B mepeBogax He WAeHTUYHA ¢ opuruHanoM. [lo muennto Mapunsl bepexxHol, equHMTIa
room momoraeT Bynb(d BBIpa3sUTh HICH CONUANBHBIX U KYJIbTYPHBIX OTpPaHUUYCHH, HAllaraeMbIX HA JKCHIIWH.
WHpIMU criOBaMU, MOHATHE MPOCTPAHCTBA B 3cce 0TOOpa)kaeT HEXBATKY Y KEHIIMHBI HHMBHYyATBHOTO MTPOCTPAH-
CTBa HC AJIid Z[OMaHIHCfI JKM3HU, HOYHBIX CHOB HUJIM PYKOIC/IMA, a ]I CAMOBBIPDAXXCHUA B paMKaX KYJIbTYPbI U HUC-
KyCCTBa — POCTPAHCTBA JJIsl 00peTeH st TMIHOTO «S1» [3].

JlanpHeWuid aHanu3 MepeBojia yepe3 MapajurMy «KyJIbTypHOTO Tpanchepa» BBIIBHI HEOOXOAMMOCTh MOJ-
YEPKHYTh POJIb MEPEBOTUMKA KAK «OMOCPEIOBAHHOT0» aBTOPa, KOTOPBIA UMEET JIeJI0 C MHOTOTPAHHBIM TPOIECCOM
nepeBo/ia peani, JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX CTPYKTYP, CTHIIUCTUYECKUX MPHEMOB M «OKKa3MOHAIBHBIX» BOOOpa-
JKACMBIX 3MH3070B. Llens nepeBounKa- TBOPUSCKHIA MOAXO/: «TPAaHC-KPEATUBHBINY Mpoliece [S] MpUHATHS pelie-
HUI ¢ MUHUMAITbHBIM UCKOKEHUEM MaKpPOCTPYKTYPHI TEKCTa M (JOHOBOTO cojepkaHue. HacTo MUKPOCTPYKTYpHAs
HEOKBHUBAJICHTHOCTh WJIM JK€ HESICHOCTh DIH30JI0B 3aBHUCUT OT CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUECKOW «HEHATYpaTbHONW» K-
BUBAJICHTHOCTH U CTPEMJICHHUIO K aHAJIOTUYHOMY PE3YJIbTAaTy C OPUTHHAIIOM, YTO IMPUBOAUT K HEOKBHBAJICHTHOMY
KYJIBTYPHO - KOMMYHUKATHBHOMY Y3yCY U K TIPEPHIBAHUIO JIOTHUECKOW OBECTBOBATEIBHOMN HUTH.

HeHTpaJ'H)HaH «KYJIbMHHAIIMOHHAA» 4aCTU 3CCC «CBOst KOMHaTay rnmoa4ac ABJIACTCA TPYAHONICPEBOAMMBIM OT-
PBIBKOM, KOTOpOe TpeOyIOT OT mepeBoAuYrKa (trans)KpeaTHBHOCTH M KYJIBTYpHO-HCTOpPHUYECKHE (DOHOBBIE «aaTa
0a3b». Tak, B IIECTOM YacTH 3cce B PaMKax MEXaHM3MOB COIMOCTABJICHUS W MPOTHBONOCTABICHUS BUpKuHMS
Bynb(h BbIpasuia cBoe MHPOBO33PEHHUE KACATENbHO COOTHOIICHUS YKCHIIMHBI U MYXYUHBI. B IIMPOKOM CMBICIE
TPEXCTOPOHHUHN (aHTIIMICKUNA — PYCCKUN — apMSIHCKHI) CpaBHUTEIBHBIN aHAJIN3 BBISIBUJ NMEPEBOAUYECKUE «CIIBU-
TH», KOTOPbIC MPEHUMYILIECTBEHHO OMPEACISIOTCS «CKOMOCOM» (HAMEPEHHUEM) MEPEBOIYMKA C IENBIO0 MOCTPOUTh
MEPEBO/T B COOTBETCTBUU TPEOOBAHUSIM IIEJICBOIO KOHTEKCTA. B TakoM cilyuae MepeBeICHHBIN TEKCT MOXET OTpa-
JKaTb «TroJIoC» HIIN «BUIUMOCTL» IMEPEBOAYMKA IMOCPEACTBOM BHUAMMBLIX BMEIIATCILCTB, KOTOPLIC KPUTHUKHU BOC-
NPUHUMAIOT KaK HOpMaTUB 1151 «00ecTiedeHns aJIeKBaTHOH KOMMYHHUKAIUH C LIEJIEBOW ayTUTOPUEI», a «T0JIoC Iie-
pEeBOIYMKA BCETa MPUCYTCTBYET KaK compoatocep nuckypcay («safeguard adequate communication with the target
audience» and «the translator’s voice is always present as co-producer of the discourse» [14, ¢. 20-21].

BrigBisroTcs Takke ClIy4dau, Korjaa CEMaHTUKO-CTPYKTYPHBIC «KaJIbKW» IMPUBOAAT K HEACHOCTAM MU TEKCTYyallb-
HBIM HeJopasyMenusaM. [laBalite oO6cyaum ad3ai.

Coleridge perhaps meant this when he said that a great mind is androgynous. It is when this fusion takes place
that the mind is fully fertilized and uses all its faculties. Perhaps a mind that is purely masculine cannot create, any
more than a mind that is purely feminine, | thought. But it would be well to test what one meant by man-womanly,
and conversely by woman-manly, by pausing and looking at a book or two.

He ato mu mmen B Buay Konpumpk, Korma roBopui, 9YTO BEIUMKHA YM — Beeraa aHAporud? TobKO TIpH TOTHOM
CIIMSTHUM MYKCKOH U JKEHCKOH IOJIOBUH CO3HAHHWE 3al[BETAET M PACKPHIBACTCS BO BCEX CBOMX CIIOCOOHOCTSIX. Bu-
JMMO, YUCTO MYCKOE CO3HaHHE HE CIIOCOOHO K TBOPUYECKOHN AEATEIBHOCTH, KaK, BOPOUEM, H YUCTO KEHCKOE, M0-
aymana s. Ho He memmmano Obl OCTAaHOBUTBCS M YTOYHHTH TOHATHS MY>KECTBEHHO-)KEHCKOTO M, Ha0OOPOT, JKEH-
CTBCHHO-MYXXCCTBCHHOI'O TUIIOB CO3HAHUA HA O)IHOI71 WK IBYX KHHUTaX.

Qnigh htiig vw £ Lnpphep tjunh nibitigh), wubkny, np «hwbéwph dhwpp tplutin b»: W L, np Gpp
dwmpbiph ddwd dhwanynudp dhivh tipg nuntmd £ pinbuynp ni ogqumuignpénid widtit hwpuynpnieyni
Yuiponid B hwytiu np gnin dwpnip mnuidwpnjuyht dhwpp sh jupnn unbindwgnpot), wybybu ) jubwgh
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dhwpp” wnwig wnudwpnuyhtth: fuyg wyuntin wdbih i Yihth jubq wntity o thnpdiptyng dh putth ghpp
wungty, ph n™Y, "y Gunp nLbh wubny” mnudwpn-fuitwghnpkt b hwunwyp® Yho-nqudwpnjuynpti:

JlaHHbIi a03all MOXXHO OIIEHUTH, KaK «KyJIbMHUHAIIMOHHBIA MOMEHT» 3cce «CBos KoMHaTa», rae Bymnbd, ocHo-
BBIBAsICH Ha mpeanonoxeHus Koabpumka 00 aHIPOrMHHON CTPYKType YeJIOBEYECKOT0 pa3yMa MM CO3HAHHS, TIbI-
TaeTcsl pa3pelinTh AUJIEMMY — CBS3b JKEHIIMHBI C TUTEPaTypol — M BhIIBUTAET NOHATHA androgynous mind (man-
womanly 1 woman-manly), ¢ HeTpI0 OTpa3uTh MHOTOTPAHHOCTH M CIIOKHOCTH YeloBedecKkoro mbiuieHus. [lo
Habmonenmsim K. Jlukyopu, Bynbed yTBepikmaeT, 4To >KEHCKOE IMTepaTypHOE MBINUICHHE MOXKET W3BJIeUYb
HarOOJBIIYIO TONB3Y U3 aHIPOTUHHOCTH KaK JUTEPaTypHOU cTpaTeruu. JlaHHBIA apryMeHT MpeAcTaBiseT MOTeH-
[IAAJT UCTIOIB30BAHMS KOHIEIINA aHAPOTHHHOCTH KaK JIMTepaTypHOU cTpaternd B menom [20], 9ro moaTBepkaa-
ercsi camoi Bynbd, KoTopast B KOHIIE 3cce oTMedaeT: ... the page headed Women and Fiction, is that it is fatal for
anyone who writes to think of their sex.

KoHuemnmust aHTpOrHHHOCTH BbI3BaJla MHTEPEC MHOTHX COBPEMEHHBIX KPUTHKOB, a €€ ByJIb(OBCKas XapaKTepu-
CTHKa CTajia MpeIMeTOM MHOTOYMCICHHBIX MIUCKyccuil. Bupmkwans Bynsd ObpbDia mepBoil  KEHIIMHOM-
nHcaTelbHUIICH, KOTOpas 00bsCHIIA U 000CHOBAJIA MOHATHS aHIPOTHHHOTO pa3yma / co3HaHHs / MBIIUICHUS B JIH-
TepaType W UCKyccTBe. BakHO Takke OTMETHTB, 4TO, pa3padaThiBas MOHATUE aHIPOTUHHOCTH, Bynb( He Hamepe-
BaJach CMEIIMBATH J[BA TI0Ja B OJHO enuHOoe. Ha camMom nere, oHa KaTeropuyeckd MpOTHB TaKOTo mpeodpa3oBa-
HUS, KOTOpOE TIPHUITHCHIBACTCS THcaTeIbHuIe. V3-3a €€ «OTKPOBEHHBIX» TEKCTOB Majo KTO OCO3HAET, uto Bymbd
moa4yac KpUTUKOBaJIa (l)eMI/IHI/ICTCKOG JBHUXXCHHEC, Ha3bIBas (I)GMI/IHI/I?)M IMOPOYHBIM CJIOBOM, KOTOPOC IMPUYHNHHIIO
MHOTO Bpena B cBo€ BpeMs [12] a pemuHuCTCKOE MBIIUTeHHE MONMHBIM 00ua. [lo Bynbd, anaporuHHbI pasym —
9TO HE MY)KCKOM pa3yM. DTO pa3yM, HACTPOCHHBIH Ha BECh CIIEKTP YesloBEeUeCKoro ombita [ 18, c. 36].

AHIPOTHHHBIE MTEPCOHAXKH MPHUCYTCTBYIOT B JIMTEpAType CO BPeMEH Tpeueckoil U puMcKoit mudonoruu. B ¢pu-
nocockoM JHCKypce aHTPOTHHHOCTH paccMaTpuBaetcsi B Tpyne [Inarona «Ilup» (My>KCKO# MOJ MPOUCXOAMI OT
ComnHia, )eHCKUI 0T 3eMIIH, TPETHIA, KOTOPBIA COCTOSI U3 KEHCKOTO U MY)KCKOTO OJHOBpeMeHHO — oT JIyHsr). B
MUPOBOH (prmocodckoit u necuxonorndeckor mpakTrke XIX-XX BB. yueHrne 00 aHTPOTHHE WHTEPIIPETHPOBAJIACh
COIJIaCHO pas3sHbIM KYJIbTYPOJOI'MYCCKUM NO3ULIHAM, BKIIOYAd TAKKC AYXOBHYIO: KIIFOUCBBIMU HCCIICAOBAHUAMU AB-
nsroTes pabotsl K. FOHTa (sBnsieTcs 0OCHOBOIIOIOKHIUKOM TeOprH aHAporuHHocTH), ['ete, Humme, C. beme, B. Cono-
BbeBa, H. bepasena. Ilo maenuto U. llagpuxunsl, econ B XIX-XX BB. 3amagHoit EBpore koHIenys aHTPOTHH-
HOCTb UMECT I[eKaJleHTCKI/Iﬁ XapakTep, TO B POCCI/II/I, HECMOTpPA Ha ACKAJAaHC, aHTPOTHMHHOCTD BBIIIAAACT B IICPUOL]
Pycckoro [dyxoBHoro Peneccanca, KoTopoe ommpaercsl HaJl MOMCKaMu OeccMepTHsl depe3 MPeooJieHHe TPaHuIl
noja. TemaTrka aHrporvHa B JIMTepaType craja nomyispHoi B no3suu CepebpsHoro Beka (biok, besnsrii, Bynra-
koB, Jloces, IIBeracra, ctuxu H. 'ymuneBa « Aurporuny et al) [10, c. 8]. H. Mepanas ananusupys cratbio «O6pas
auaporuHa» (1974) Beun Mukca, rae anocton [laBen yTBepxaaer, 4To Bo XpUCTE «HET HU WyJes, HU JJUIMHA, HU
paba, H CBOOOIHOTO, HH MYXCKOTO, HU JKEHCKOTO, H00 Bce 0HO BO Xpucte Mucyce» WHTEpIpETYpyeTCs O Ay-
XOBHO# CYIIIHOCTH aHAPOTHHHOCTH [7].

B nauane scce Bynb} ananuszupyer eMHUHHOCTh M MAaCKyJMHHOCTh B KaUeCTBE COLMAIBLHOTO CTaTyca B MPO-
CTPaHCTBEHHO-BPEMEHHOW IuTaT(opMe, BBIABIAS MPEUMYIIECTBEHHO MaTpUAPXaNbHBIN (MacKyJTWHHBIH) KaHOH
o0BekTuBHOM peanbHOCTH. [locTenenno, Bynbd agantupyeT uyuTarens Ha IPUHIMITAAIBHO HHOTO — MeTadu3nye-
CKOT'O YPOBHSI [TOBECTBOBaHMsI: aHTPOTMHHOCTH pasyMa (androgynous mind), KOTOpoe OCTUraeT AUAIEKTHUECKON
B3aUMOCBsI3U ((PeMHHHO-MACKYJIMHHOCTH JKE€HA-MY)KCKasi 1 MAaCKyJIHMHHO-(DEMHUHHOCTH MYXKe-)KEHCKasi IpUpoia), B
YaCTHOCTH B JIUTEPATYpPE U UCKYCCTBE.

CnoBo androgynes cocTouT U3 rpedeckux equHull Andros (My>K4nHa) U gune (keHuHa). B Mugonorun cioBo
androgynes 0003Ha4aeT CYIIECTBO-HAIIOJIOBUHY MYXKCKOTO M HATOJOBUHY KeHcKoro momna. Cremysi CTpyKTypHO-
CEMaHTHUYECKUM OCOOCHHOCTSIM OTPBIBKA, PyCCKUE MEPEBOIYMKH COXPAHWIN eIMHHIly androgynous, IpeacTaBIIsisl
ee Kak aHAporuH / aHAPOTHHHOCTh. B apMmsHCKoii Bepcun eqununa androgynus tpancdopmupyercs, kak tpljutin
(mmerorumii 0ba mona), a couetanre man-womanly, and conversely by woman-manly, KoTopoe B apMsSIHCKOM Tiepe-
BOJIE MPEICTABISIETCS] aHAIOTUYHBIM 3KBHBAJCHTOM MCKaXaeT TEKCTOBYIO CEMAHTHUKY OPHEHTHPYS YMTaTeNs Ipe-
MMYIIECTBEHHO Ha (hU3MONOrHYecKre NaHHble. MUHUMaIbHOE MUKPOCTPYKTYPHOE MCKa)XEHUE MOTH()OHMUYECKON
€MKOCTbh BYJIb(OBCKOH KOHIennuu androgynous (0€3 CHOCKM WM MHTEPIPETAIIMY B apMSIHCKOM IIEPEBOJIC) BIHSIET
Ha PELEIINI0 TEKCTa U aBTOPCKYI MHTEHIMIO. B apMsAHCKON NpOCTPaHCTBEHHON IIOCKOCTH aHTPOTMHHOCTh BOC-
NPUHUMAETCS] TPEUMYIIECTBEHHO C aHATOMO-(DU3MOIOTHUECKOW TOUKH 3PEHUsI, KOTOPOE HaXOAUT CBOE OTPaXKaeT-
¢, B yacTHOCTH B MeauiuHe. OnHako yxxe B XX Beke B COBpeMEHHON apMSHCKON COIIMAIbHON PeaIbHOCTH U MU-
pOnIOHUMAaHUA MOHATHUEC aHTPOTMHHOCTD NPEACTABIIACTCA Y€PE3 JIMH3bI COLUATIBHBIX U TYMaHUTAPHBIX HAaYK.

BrIiBOaBI

B nenowm, scce Bynbpd «CBosi KoMHaTa» 3aTparuBaeT akTyaJlbHYIO TEMY, CBA3aHHYIO C MUPOBOCIIPUATHEM TMIEPH-

0ll1a MOIEpPHU3MA U C HEOOXOUMOCTBIO «IPEJIOMHUTHY BUKTOPHAHCKHUN KOHCEPBATH3M M MapaMeTPhl POJIH JKEHIITH-
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HBl B HOBOH COIIMOKYJIbTypHOU mardopme. Yepes mapaaurmy KyJIbTypHOTO TpaHc(epa yAaaoch MPOAEMOHCTPHU-
pOBaTh psij MEPEBOAYECKIMX MOMEHTOB, KOTOPBIE C OJHOW CTOPOHBI OTPAXKAIOT JIMHTBO-CTPYKTYPHYIO aHAJIOTHIO C
OPHUT'HHAJIOM, 4, C IPYTOil MPEeACTAaBISIIOT CEMAHTHIECKUE «CIBUTH» BIHSIA HA YATATEIBCKYIO PELEIIHIO [EeTIeBOM
KyJIbTYpbl. Ji1st momydeHus aHatorudHeiX 3¢ ¢GeKToB HEKOTOPhIE MEPEBOAYNKH TBITAIHCh COXPAHUTH CTPYKTYPHO-
CEMaHTHUYECKHE OCOOCHHOCTH B MEPEBOAAX, YTO MOPOW MOXKET MPHUBOAUTH K JIBYCMBICICHHOCTH. MccnenoBanue
TaKke BBIIBWIO, YTO B TEPEBOJAX OTPaKaeTCs JIMTEPATYpPHO-KYJIbTypHAs «BHUIMMOCTBY IIEJIEBOTO HCTOPHUKO-
reorpauyecKoro ysyca.
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